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Ikke plasser enheten i et lite område, 
for eksempel en bokhylle eller 
innebygd kabinett.

For å redusere risikoen for brann må 
du ikke dekke til ventilasjonsåpningen 
på apparatet med aviser, duker, 
gardiner osv.
Ikke plasser noe med åpen flamme 
(for eksempel stearinlys) på apparatet.

For å redusere risikoen for brann 
eller elektrisk sjokk må du ikke utsette 
apparatet for drypping eller spruting, 
og ikke plassere væskefylte objekter, 
for eksempel vaser, på apparatet.

Enheten er ikke koblet fra strømmen så 
lenge den er koblet til stikkontakten, 
selv om selve enheten er slått av.

Ettersom hovedkabelen brukes til 
å koble enheten fra strømmen, kan 
du koble enheten til en lett tilgjengelig 
stikkontakt. Hvis du legger merke til 
noe unormalt i enheten, må du koble 
enheten fra stikkontakten med en gang.

Ikke utsett batteriene eller apparatene 
(når batteriene er satt i) for ekstrem 
varme, for eksempel direkte sollys 
eller levende flammer.

Kun for innendørsbruk.

Merknad til kunder: 
Informasjonen nedenfor 
gjelder bare for utstyr som 
er solgt i land som bruker 
EU-direktiver.
Dette produktet er produsert av eller på 
vegne av Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan. 
Spørsmål knyttet til 
produktoverensstemmelse basert 
på EU-lovgivning, skal adresseres 
til autorisert representant, 
Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger 
Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germany. 
Når det gjelder service- eller 
garantisaker, kan du se adressene 
som er oppgitt i separate service- 
eller garantidokumenter.

Sony Corp. erklærer herved at dette 
utstyret er i samsvar med vesentlige 
krav og andre bestemmelser 
i direktiv 1999/5/EF.
Hvis du vil ha mer informasjon, 
kan du se følgende URL-adresse:
http://www.compliance.sony.de/

Levering 
av gammelt 
elektrisk og 
elektronisk 
utstyr (gjelder 
i EU og andre 
europeiske land 
med separate 
innsamlings-
systemer)

Dette symbolet på produktet eller 
innpakningen viser at produktet ikke 
skal håndteres som husholdningsavfall. 
I stedet skal det leveres på egnet 
innsamlingssted for resirkulering 
av elektrisk og elektronisk utstyr. 

ADVARSEL
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Når du sørger for at du kvitter deg med 
produktet på riktig måte, bidrar du 
til å forhindre potensielle negative 
konsekvenser for miljøet og 
menneskehelsen, som kan forårsakes 
av feilaktig avfallshåndtering av dette 
produktet. Resirkulering av materialer 
bidrar til å spare på naturressursene. 
Hvis du vil ha mer informasjon om 
resirkulering av dette produktet, 
kan du kontakte lokale myndigheter, 
renovasjonsselskapet der du bor, eller 
forhandleren du kjøpte produktet av.

Levering av 
gamle batterier 
(gjelder i EU 
og andre 
europeiske land 
med separate 
innsamlings-
systemer)

Dette symbolet på batteriet eller 
innpakningen viser at batteriet som 
leveres med dette produktet, ikke skal 
håndteres som husholdningsavfall.
På noen batterier kan dette symbolet 
brukes sammen med et kjemisk symbol. 
De kjemiske symbolene for 
kvikksølv (Hg) eller bly (Pb) legges 
til hvis batteriet inneholder mer enn 
0,0005 % kvikksølv eller 0,004 % bly.
Når du sørger for at du kvitter deg med 
batteriene på riktig måte, bidrar du 
til å forhindre potensielle negative 
konsekvenser for miljøet og 
menneskehelsen, som kan forårsakes 
av feilaktig avfallshåndtering av 
batteriet. Resirkulering av materialer 
bidrar til å spare på naturressursene. 
I tilfeller der produkter av sikkerhets-, 
ytelses- eller dataintegritetsårsaker 
krever en permanent tilkobling til et 
innebygd batteri, må batteriet kun 
byttes av kvalifisert teknisk personell. 

Lever batteriet på et egnet 
innsamlingssted for resirkulering 
av elektrisk og elektronisk utstyr for 
å sørge for at batteriet håndteres riktig. 
For alle andre batterier kan du se delen 
om hvordan du trygt tar ut batteriet fra 
produktet. Lever batteriet på egnet 
innsamlingssted for resirkulering av 
brukte batterier. 
Hvis du vil ha mer informasjon om 
resirkulering av dette produktet eller 
batterier, kan du kontakte lokale 
myndigheter, renovasjonsselskapet 
der du bor, eller forhandleren du 
kjøpte produktet av.Bare Europa
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Forsiktighetsregler
Om sikkerhet
Hvis et tungt objekt eller væske skulle 

falle på systemet, må du trekke ut 
strømkontakten og la kvalifisert 
personell kontrollere det før du 
bruker det igjen.

 Ikke klatre på lydplanken eller 
basshøyttaleren. Du kan falle ned 
og skade deg, eller det kan føre til 
skade på systemet.

Om strømkilder
Før du bruker systemet, må du 

kontrollere at driftsspenningen er 
identisk med strømforsyningen. 
Driftsspenningen er angitt på 
navneplaten på baksiden av 
lydplanken.

Hvis du ikke skal bruke systemet på en 
lang stund, må du koble systemet fra 
stikkontakten. Når du skal koble fra 
strømledningen, må du alltid dra 
i selve støpselet, aldri i ledningen.

Én kontaktpinne på pluggen 
er bredere enn den andre av 
sikkerhetshensyn og passer bare til 
hullene i stikkontakten på én måte. 
Hvis du ikke klarer å sette pluggen helt 
inn i stikkontakten, må du ta kontakt 
med forhandleren.

Strømledningen må bare byttes av 
kvalifisert personell.

Om varmeakkumulering
Selv om systemet blir varmt når det 
er i bruk, er dette ikke en feil. Hvis 
du regelmessig bruker høy lyd på 
dette systemet, øker temperaturen 
betraktelig på baksiden og nederst 
i systemet. For å unngå å brenne 
deg må du ikke berøre systemet.

Om plassering
Plasser systemet på et sted med 

tilstrekkelig ventilasjon for å hindre 
varmeakkumulering og for å forlenge 
systemets levetid.

 Ikke plasser systemet nær varmekilder 
eller der det kan bli utsatt for direkte 
sollys, mye støv eller mekaniske støt.

 Ikke plasser noe på baksiden 
av lydplanken som kan blokkere 
ventilasjonsåpningene og føre til at 
systemet ikke fungerer som det skal.

Hvis systemet brukes sammen med 
en TV, videospiller eller kassettspiller, 
kan det oppstå støy og føre til dårligere 
bildekvalitet. I så fall plasserer 
du systemet borte fra TV-en, 
videospilleren eller kassettspilleren.

Vær forsiktig når du plasserer systemet 
på underlag som er behandlet 
med for eksempel voks, olje eller 
poleringsmiddel, da dette kan føre 
til flekker på eller misfarging av 
overflaten.

Vær forsiktig så du unngår skade 
på hjørnene på lydplanken eller 
basshøyttaleren.

Om drift
Før du kobler til annet utstyr, må du 
huske å slå av og koble fra systemet.

Hvis det oppstår ujevne farger 
på en TV-skjerm i nærheten
Ujevne farger kan oppstå på bestemte 
TV-apparater.

Hvis det oppstår ujevne 
farger ...
Slå av TV-apparatet, og slå det på igjen 
etter 15 til 30 minutter.

Hvis det oppstår ujevne farger 
på nytt ...
Plasser systemet lenger unna 
TV-apparatet.
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Om rengjøring
Rengjør systemet med en myk, tørr klut. 
Ikke bruk noen form for skrubbesvamp, 
skurepulver eller løsemidler, som for 
eksempel alkohol eller rensebensin.

Hvis du har spørsmål angående 
systemet eller problemer med det, 
kan du ta kontakt med din nærmeste 
Sony-forhandler.

Denne modellen bruker Dolby* Digital 
surroundsystem.
* Produsert under lisens fra 

Dolby Laboratories. Dolby og 
dobbel-D-symbolet er varemerker 
tilhørende Dolby Laboratories.

BLUETOOTH®-merket og -logoene 
er registrerte varemerker tilhørende 
Bluetooth SIG, Inc., og all bruk av 
slike merker av Sony Corporation 
er under lisens.

N-merket er et varemerke eller 
et registrert varemerke tilhørende 
NFC Forum, Inc. i USA og i andre land.

Android er et varemerke tilhørende 
Google Inc.

"PlayStation®" er et registrert varemerke 
tilhørende Sony Computer 
Entertainment Inc.

"WALKMAN" og "WALKMAN"-logoen 
er registrerte varemerker tilhørende 
Sony Corporation.

Andre varemerker og varemerkenavn 
tilhører sine respektive eiere.

BLUETOOTH trådløs 
teknologi
BLUETOOTH-versjon og 
-profiler som støttes
Profil refererer til et standard 
sett med egenskaper for ulike 
BLUETOOTH-produktegenskaper. 
Se "Spesifikasjoner" (side 25) for 
informasjon om BLUETOOTH-
versjonen og -profilene som 
støttes av dette systemet. 

For at du skal kunne bruke 
BLUETOOTH-funksjonen, må 
BLUETOOTH-enheten som skal 
tilkobles, støtte den samme profilen 
som dette systemet. Selv om enheten 
støtter den samme profilen, kan 
funksjonene være annerledes på 
grunn av spesifikasjonene til 
BLUETOOTH-enheten.

Lydavspillingen på dette systemet kan 
ha en forsinkelse sammenlignet med 
avspillingen på BLUETOOTH-enheten 
på grunn av egenskapene til 
BLUETOOTH trådløs teknologi.

Rekkevidde for effektiv 
kommunikasjon
BLUETOOTH-enheter bør brukes 
innenfor ca. 10 meter (fri avstand) 
av hverandre. Rekkevidden for 
effektiv kommunikasjon kan bli 
kortere under følgende forhold:
 Når en person, metallgjenstand, 

vegg eller annen hindring er 
mellom enhetene med en 
BLUETOOTH-tilkobling

 Steder der et trådløst nettverk 
er installert

 Rundt mikrobølgeovner som 
er i bruk

 Steder der det oppstår andre 
elektromagnetiske bølger

Opphavsrett

Merknader

fortsettelse
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Påvirkning fra andre enheter
BLUETOOTH-enheter og trådløst 
nettverk (IEEE 802.11 b/g) bruker 
samme frekvensbånd (2,4 GHz). 
Når du bruker BLUETOOTH-enheten 
nær en enhet med funksjoner for 
trådløst nettverk, kan det oppstå 
elektromagnetisk interferens.
Dette kan føre til lavere 
dataoverføringshastigheter, støy eller 
til at det ikke er mulig å koble til. 
Hvis dette skjer, kan du prøve 
følgende løsninger:
 Prøv å koble til dette systemet og 

BLUETOOTH-mobiltelefonen eller 
BLUETOOTH-enheten når du er 
minst 10 meter unna det trådløse 
nettverksutstyret.

 Slå av strømmen til det trådløse 
nettverksutstyret når du bruker 
BLUETOOTH-enheten innenfor 
10 meter.

Påvirkning på andre enheter
Radiobølgene som sendes ut av dette 
systemet, kan forstyrre driften av 
noe medisinsk utstyr. Siden denne 
forstyrrelsen kan føre til feil, må 
du alltid slå av strømmen på 
dette systemet, BLUETOOTH-
mobiltelefonen og BLUETOOTH-
enheten på følgende steder:
 Sykehus, tog, fly, bensinstasjoner, 

og ethvert sted der det kan 
forekomme antennbare gasser

 Nær automatiske dører eller 
brannalarmer

Dette systemet støtter 
sikkerhetsfunksjoner som overholder 
BLUETOOTH-spesifikasjonen. Dette 
skal sørge for sikkerhet under 
kommunikasjon ved bruk av 
BLUETOOTH-teknologi. Denne 
sikkerheten kan imidlertid være 
utilstrekkelig avhengig av 
innstillingene og andre faktorer. 

Vær derfor alltid forsiktig når du 
utfører kommunikasjon ved bruk 
av BLUETOOTH-teknologi.

Sony kan ikke under noen 
omstendigheter holdes ansvarlig for 
skader eller annet tap som følge 
av informasjonslekkasjer under 
kommunikasjon ved bruk av 
BLUETOOTH-teknologi.

BLUETOOTH-kommunikasjon er ikke 
nødvendigvis garantert med alle 
BLUETOOTH-enheter som har 
samme profil på dette systemet.

BLUETOOTH-enheter som er tilkoblet 
dette systemet, må overholde 
BLUETOOTH-spesifikasjonen fastsatt 
av Bluetooth SIG, Inc., og må være 
sertifisert. Selv om en enhet 
overholder BLUETOOTH-
spesifikasjonen, kan det likevel 
være tilfeller der egenskapene eller 
spesifikasjonene til BLUETOOTH-
enheten gjør det umulig å koble til, 
eller kan føre til andre 
kontrollmetoder, visninger 
eller annen betjening.

Det kan oppstå støy eller lyden kan bli 
kuttet av, avhengig av BLUETOOTH-
enheten som er tilkoblet systemet, 
kommunikasjonsmiljøet eller 
omgivende forhold.

Merknader
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Utpakking
 Basshøyttaler (1)

 Lydplanke (1)

 Digital optisk kabel for TV (1)

 Strømledning (1)
 Fjernkontroll (RM-ANU191) (1)

 Bruksanvisning (1)
 Garanti (1)

Komme i gang



9NO

K
o

m
m

e
 i g

a
n

g

Oversikt over deler og kontroller
Hvis du vil ha mer informasjon, ser du sidene angitt i parentes.

 SURROUND-indikator (side 20)

 Inngangsindikatorer (side 20)
OPTICAL
COAXIAL
ANALOG

 BLUETOOTH-indikator (side 16)

Lydplanke

fortsettelse
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Denne delen beskriver betjening 
av basshøyttaler og lydplanke 
via knappene på fjernkontrollen. 
Se side 20 hvis du vil ha mer 
informasjon om knappebetjeningen 
for tilkoblet utstyr.

Rett fjernkontrollen mot midten 
av frontpanelet på lydplanken.

* Knappen  + har en opphevet prikk. 
Bruk den som en veiledning 
under bruk.

  (på/hvilemodus)

 INPUT
FUNCTION
BLUETOOTH

 PAIRING

 TV (kun Sony TV)


PROG +/–
 +/

 TREBLE +/–

 BASS +/–

  +*/
 
 SURROUND

 TV  (kun Sony TV)

Før du bruker fjernkontrollen for 
første gang, må du passe på å fjerne 
isolasjonsarket på batteriholderen.

Batteriet er fabrikkinstallert 
i fjernkontrollen.

Betjeningsknapper for TV virker 
bare med Sony TV-er.

Fjernkontroll

Obs!

Obs!
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Koble til TV-en og spilleren osv.
Sett støpselet på strømledningen helt inn i stikkontakten.

Koble til TV-en, spilleren og annet utstyr

TV1)

Digital koaksial 
kabel
(medfølger ikke)

DVD-spiller osv.

Digital koaksial 
lydutgang

Digital optisk 
lydutgang

Analog lydkabel 
(medfølger ikke)

Digital optisk kabel 
(medfølger)2)

Analog 
signalutgang

Til 
strømuttaket

Basshøyttaler

"PlayStation®3", Blu-ray 
Disc™-spiller, DVD-spiller, 

satellittuner, kabel-TV-
tuner osv.

HDMI-utgang

Smarttelefon, 
WALKMAN eller 
annet lydutstyr

Lydplanke (bak)

HDMI-kabel 
(medfølger ikke)

HDMI-
inngang

fortsettelse



12NO

1) Hvis TV-en ikke er utstyrt med en optisk digital lydkontakt, ser du "Koble til en TV som ikke 
er utstyrt med en optisk digital lydkontakt".

2) Når du kobler den digitale optiske kabelen (medfølger) til OPTICAL-kontakten på 
lydplanken, fjerner du beskyttelseshetten på OPTICAL-kontakten.

Hvis TV-en er utstyrt med en hodetelefonkontakt som er kompatibel med en 
lydkontakt, sjekker du innstillingene for lydutgangen. Se bruksanvisningen som 
fulgte med TV-en, hvis du vil ha mer informasjon.

Koble til en TV som ikke er utstyrt med en optisk digital 
lydkontakt

TV

Analog lydkabel 
(medfølger ikke)

Lydplanke (bak)

Hodetelefon 
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Plassering av systemet
Illustrasjonene nedenfor er eksempler på hvordan du installerer lydplanken.

•Når du velger plassering for lydplanken, må du unngå å dekke til 
ventilasjonshullene på bakpanelet på lydplanken.

Merknad om installering av basshøyttaleren
Plasser basshøyttaleren slik at bakpanelet er minst ti centimeter unna veggen.

Obs!

Installere lydplanken

 Installere lydplanken på et stativ  Installere lydplanken på en vegg 
(side 14)

10 cm

fortsettelse
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Når lydplanken skal plasseres slik 
at den vender lett oppover eller på 
en vegg, fjerner du de to støttene 
nederst på lysplanken, som vist 
nedenfor.

Når lydplanken plasseres slik at den 
vender lett oppover med støttene 
fjernet, må du passe på at du ikke 
dekker til ventilasjonshullene med 
tepper osv.

Du kan installere lydplanken på 
veggen.

Bruk skruer som passer til 
veggmaterialet og -styrken. Ettersom 
gipsplatevegger er spesielt skjøre, 
må skruene festes til en veggbjelke. 
Monter lydplanken på en loddrett og 
flat vegg der det finnes forsterkning.

Sørg for å sette ut monteringen til 
Sony-forhandlere eller lisensierte 
oppdragstakere og ta særlig hensyn 
til sikkerhet under monteringen.

Sony er ikke ansvarlig for ulykker 
eller skader som er forårsaket av feil 
montering, manglende veggstyrke 
eller feil bruk av skruer, uhell osv.

1 Bruk skruer (medfølger ikke) 
som passer til hullene på 
baksiden av lydplanken.

2 Fest skruene til veggen.
Skruene skal stikke ut 7 til 8 mm.

Fjerne støttene

Obs!

Installere lydplanken på 
en vegg

Merknader

Støtte

Hull på baksiden av lydplanken

4 mm

mer enn 25 mm

5 mm

10 mm

380 mm

7 til 8 mm
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3 Heng lydplanken på skruene.
Rett inn hullene på baksiden 
av lydplanken med skruene, 
og heng deretter lydplanken 
på de to skruene.

Koble til 
strømledningen
Før du kobler strømledningen for 
lydplanken til et strømuttak, kobler 
du til alt det andre utstyret og TV-en 
til systemet.

Konfigurere 
lydutgangen for det 
tilkoblede utstyret
Hvis du vil ha digital lyd fra flere 
kanaler, kontrollerer du de digitale 
lydinnstillingene på det tilkoblede 
utstyret.
Les bruksanvisningen som fulgte 
med det tilkoblede utstyret, hvis 
du vil ha mer informasjon.

Automatisk 
standbymodus
Lydplanken går automatisk inn 
i standbymodus når du ikke betjener 
den på ca. 15 minutter og lydplanken 
ikke mottar et inngangssignal.
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Bruke BLUETOOTH-
funksjonen

Hvis systemet ikke er paret med noe 
utstyr, må du pare systemet med 
utstyret som skal tilkobles. Velg 
"BLUETOOTH" med BLUETOOTH-
knappen på fjernkontrollen for 
å angi paringsmodus.

1 Plasser systemet og en 
BLUETOOTH-enhet innen 
1 meter av hverandre.

2 Trykk på BLUETOOTH på 
fjernkontrollen.

3 Sett BLUETOOTH-enheten 
i paringsmodus.
Se bruksanvisningen som fulgte 
med enheten, hvis du vil ha mer 
informasjon om hvordan du 
setter BLUETOOTH-enheten 
i paringsmodus.

4 Når de gjenkjente enhetene 
vises på BLUETOOTH-enheten, 
kontrollerer du at 
"SONY:HT-CT60BT" er oppført.
Det kan hende at listen ikke vises 
på enkelte BLUETOOTH-enheter.

5 Velg "SONY:HT-CT60BT" 
på listen.
Hvis du må angi en 
tilgangsnøkkel, angir du "0000".

6 Opprett BLUETOOTH-
tilkoblingen på BLUETOOTH-
enheten.
Når BLUETOOTH-tilkoblingen er 
opprettet på riktig måte, lyser 
BLUETOOTH-indikatoren i blått, 
og paringsinformasjonen lagres 
i systemet.

Om LED-lampen for 
BLUETOOTH
BLUETOOTH-indikatoren lyser eller 
blinker i blått for å angi statusen til 
BLUETOOTH.

Se bruksanvisningen som fulgte 
med enhetene, hvis du vil ha mer 
informasjon om betjening av de 
tilkoblede enhetene.

BLUETOOTH-enhetene som 
skal tilkobles, må støtte A2DP 
(Advanced Audio Distribution Profile).

Bruk en BLUETOOTH-enhet, 
for eksempel en BLUETOOTH-
mobiltelefon, på et godt synlig 
sted i det samme rommet som 
lydplanken er plassert.

Hvis Wi-Fi-utstyr brukes, kan 
BLUETOOTH-kommunikasjonen bli 
ustabil. I så fall bruker du BLUETOOTH-
enheten så nær lydplanken som mulig.

Lyden kan bli avbrutt på grunn av et 
problem med BLUETOOTH-enheten.

BLUETOOTH-funksjon

Automatisk paring

Systemstatus LED-status

Under BLUETOOTH-
paring

Blinker raskt i blått.

Systemet prøver 
å koble til med en 
BLUETOOTH-enhet

Blinker sakte i blått.

Systemet har 
opprettet en 
tilkobling med en 
BLUETOOTH-enhet

Lyser i blått.

Merknader



17NO

B
LU

ETO
O

TH
-fu

n
ksjo

n
Når en paringsoperasjon er utført, 

trenger den ikke utføres på nytt. 
Du må imidlertid gjenta paringen 
i tilfellene som er oppført nedenfor.
– Paringsinformasjon slettes ved 

å reparere systemet.
– Paring for ni eller flere enheter 

skal angis.
Dette systemet kan angi paring med 
opptil åtte enheter. Hvis paring skal 
angis på en enhet etter at paring er 
angitt på åtte enheter, overskrives 
paringsinformasjonen med ny 
informasjon på enheten med 
den eldste tilkoblingsdatoen. 

– Tilkoblingsloggen med dette 
systemet slettes på den 
tilkoblede enheten.

Hvis du tenker å pare systemet med 
to eller flere BLUETOOTH-enheter, 
er manuell paring nødvendig.

1 Plasser BLUETOOTH-enheten 
som skal tilkobles dette 
systemet, innen 1 meter 
av systemet.

2 Trykk på PAIRING på 
fjernkontrollen.

3 Utfør trinn 3 til 6 under 
"Manuell paring" (side 16).

"Tilgangsnøkkel" kan kalles 
"Tilgangskode", "PIN-kode", 
"PIN-nummer" eller "Passord" osv., 
avhengig av enheten.

Paring-standbystatusen til systemet 
avbrytes etter ca. 5 minutter. Hvis 
paringen ikke lykkes, gjentar du 
fremgangsmåten fra trinn 1.

Hvis du vil pare med flere BLUETOOTH-
enheter, utfører du fremgangsmåten 
fra trinn 1 til 3 individuelt for hver 
BLUETOOTH-enhet.

Hvis ingen paringsinformasjon 
er lagret i systemet, går systemet 
automatisk inn i paringsmodus når 
"BLUETOOTH" velges som inngang. 
I slike tilfeller utløses ikke 
paringsmodus automatisk.

Ved å berøre systemet med en 
smarttelefon, pares og tilkobles 
systemet med smarttelefonen via 
BLUETOOTH, og slås på automatisk.

NFC
NFC (Near Field Communication) 
er en teknologi som tillater trådløs 
kommunikasjon mellom ulike 
enheter over en kort avstand, 
som smarttelefoner og IC-tagger. 
Takket være NFC-funksjonen kan 
datakommunikasjon enkelt oppnås 
ved bare å berøre det aktuelle 
symbolet eller det bestemte stedet 
på NFC-kompatible enheter.

Kompatible smarttelefoner
Smarttelefoner med innebygd 
NFC-funksjon
(operativsystem: Android 2.3.3 eller 
senere, unntatt Android 3.x og 4.x)

1 Last ned og installer appen 
"NFC Easy Connect".
"NFC Easy Connect" er en gratis 
Android-app du kan laste ned fra 
Google Play. Last ned appen ved 
å søke etter "NFC Easy Connect", 
eller få tilgang til den ved å bruke 
følgende todimensjonale kode. 

Manuell paring

Merknader

Ettrykkstilkobling med 
en smarttelefon (NFC)

fortsettelse
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Gebyrer kan belastes for å laste 
ned appen.
Bruk en leserapp for 
todimensjonal kode.

2 Slå på systemet.

3 Start appen "NFC Easy Connect" 
på smarttelefonen.
Sørg for at appskjermen vises.

4 Berør N-merket på lydplanken 
med smarttelefonen.
Fortsett å berøre lydplanken 
med smarttelefonen inntil 
smarttelefonen vibrerer.

Følg anvisningene på skjermen 
for å opprette tilkoblingen.
Når BLUETOOTH-indikatoren (blå) 
slutter å blinke og forblir tent, 
er systemet tilkoblet enheten.
Berør systemet med 
smarttelefonen igjen 
for å koble fra.

Hvis du ikke kan koble til systemet, 
kan du prøve følgende.
– Start appen på smarttelefonen, 

og beveg smarttelefonen sakte 
over N-merket på lydplanken.

– Ta smarttelefonen ut av et 
eventuelt etui.

Avhengig av smarttelefonen din er 
det ikke sikkert du trenger å laste ned 
"NFC Easy Connect" for å kunne koble 
systemet med smarttelefonen med 
ett trykk. I så fall kan betjeningen og 
spesifikasjonene være annerledes enn 
beskrivelsen her. Se bruksanvisningen 
som fulgte med smarttelefonen, hvis 
du vil ha mer informasjon.

Appen er kanskje ikke tilgjengelig 
i enkelte land og/eller regioner.

Før du begynner å spille av musikk, 
kontrollerer du følgende:
 BLUETOOTH-funksjonen på 

BLUETOOTH-enheten er på.
 Fremgangsmåten for paring er 

fullført både på dette systemet 
og BLUETOOTH-enheten.

1 Trykk på BLUETOOTH på 
fjernkontrollen.

2 Start BLUETOOTH-tilkoblingen 
fra BLUETOOTH-enheten.
BLUETOOTH-indikatoren 
lyser i blått når BLUETOOTH-
tilkoblingen er opprettet. 

3 Start avspilling på BLUETOOTH-
enheten.

Tips

Obs!

Lytte til musikk med 
BLUETOOTH-tilkoblingen
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4 Juster volumet.
Still inn volumet på BLUETOOTH-
enheten til et moderat nivå, 
og trykk på  +/.

Hvis kildeenheten har en 
bassforsterker- eller equalizer-
funksjon, slår du dem av. Hvis disse 
funksjonene er på, kan lyden bli 
forvrengt.

 I følgende tilfeller må du opprette 
BLUETOOTH-tilkoblingen på nytt.
– Strømmen til systemet er ikke på.
– Strømmen til BLUETOOTH-enheten 

er ikke på, eller BLUETOOTH-
funksjonen er av.

– BLUETOOTH-tilkoblingen er ikke 
opprettet.

Hvis du spiller av på mer enn én av 
enhetene som er paret med systemet, 
høres bare lyd fra én av disse 
enhetene.

Avslutt BLUETOOTH-tilkoblingen ved 
å utføre en av operasjonene som er 
oppført nedenfor.
 Betjen BLUETOOTH-enheten 

for å avslutte tilkoblingen. 
Se bruksanvisningen som fulgte 
med enheten, hvis du vil ha mer 
informasjon.

 Slå av BLUETOOTH-enheten.
 Slå av systemet.

Merknader

Fullføre BLUETOOTH-
tilkoblingen
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Betjene systemet med 
den medfølgende 
fjernkontrollen

1 Trykk på  for å slå på 
systemet.

2 Trykk på FUNCTION flere ganger 
for å velge inngangskilde.

3 Juster volumet ved å trykke 
på  +/.

Aktivere dempefunksjonen
Trykk på .

Lyden kan komme fra TV-høyttalerne. 
I slike tilfeller setter du ned volumet 
på TV-høyttalerne til et minimum.

Dette systemet kan skape flerkanals 
omgivelseslyd.
Trykk på SURROUND. Hver gang 
du trykker på knappen, slås 
omgivelseslydmodus ON eller OFF. 
Når omgivelseslydmodus er aktiv, 
tennes SURROUND-indikatoren på 
lydplanken.

Du kan justere bass- og 
diskantnivået. 
Juster diskantnivået ved å trykke 
på TREBLE +/–.
Juster bassnivået ved å trykke 
på BASS +/–.
Når bass- eller diskantnivået settes 
til enten minimum eller maksimum, 
blinker inngangsindikatorene på 
lydplanken.

Du kan nyte lydeffekter og høre 
dialogen klart, selv om lydstyrken 
er lav (nattmodus). Nattmodus er 
bare tilgjengelig for Dolby-kodede 
TV-programmer, DVD og 
Blu-ray-platerTM. 

Avspillingsalternativer

Inngangskilde Avspillbart utstyr

OPTICAL Enhet koblet til 
OPTICAL-kontakten

COAXIAL Enhet koblet til 
COAXIAL-kontakten

ANALOG Enhet koblet til 
ANALOG-
kontaktene



INPUT

 +/

SURROUND
TREBLE 
+/–

BASS 
+/–



Tips

Få omgivelseslydeffekten

Justere nivået for bass 
og diskant

Få lyd ved lavt volum 
(nattmodus)
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Sette nattmodus til ON
Trykk på og hold inne SURROUND 
inntil COAXIAL-indikatoren på 
lydplanken blinker to ganger.

Sette nattmodus til OFF
Trykk på og hold inne SURROUND 
inntil OPTICAL-indikatoren på 
lydplanken blinker to ganger.

Styre en tilkoblet TV
Hvis du bruker en Sony TV uten 
å bruke dette systemet, kan du 
styre Sony TV-en som er koblet til 
systemet, ved å bruke knappene 
med gul skrift på fjernkontrollen.

1 Trykk på TV  for å slå på 
TV-en.

2 Trykk på  for å velge inngang.

3 Trykk på TV PROG +/ for 
å velge en kanal.

4 Trykk på TV  +/ for å justere 
volumet.
Trykk på  for å slå av TV-lyden.

TV  
+/
TV 
PROG 
+/



TV 
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Bytte batteriet
Bruksavstanden til fjernkontrollen blir 
kortere når strømmen på batteriet er 
lav. Når enheten ikke lenger reagerer 
på fjernkontrollen, bytter du ut 
batteriet med et nytt CR2025-
litiumbatteri.

1 Skyv og hold inne låsen på 
batteriholderen, og trekk 
deretter ut batteriholderen.

2 Sett inn batteriet med "+" 
vendt oppover, og sett deretter 
batteriholderen inn i sporet.

Merknader
Hvis du ikke skal bruke fjernkontrollen 

over en lengre tidsperiode, tar du ut 
batteriet for å unngå mulig skade på 
grunn av batterilekkasje og korrosjon.

Avhend brukte batterier øyeblikkelig. 
Litiumbatteriet skal oppbevares 
utilgjengelig for barn. Oppsøk lege 
umiddelbart i tilfelle svelging.

Tørk av batteriet med en tørr klut for 
å sikre god kontakt.

Sørg for å sette inn batteriet i korrekt 
posisjon.

 Ikke hold batteriet med metallpinsetter 
da dette kan føre til kortslutning.

Hvis du bruker andre batterier enn 
CR2025, kan dette føre til brann 
ellereksplosjon.

Lås

+ skal vende oppover

Batteriholder

FORSIKTIG
Eksplosjonsfare ved feilaktig 
skifte av batteri. 
Bytt ut kun med samme eller 
tilsvarende type batteri.
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Feilsøking
Hvis noen av disse problemene 
oppstår når du bruker systemet, kan 
du prøve å løse problemet ved hjelp 
av denne feilsøkingsveiledningen før 
du ber om service. Hvis problemet 
vedvarer, tar du kontakt med din 
nærmeste Sony-forhandler.

STRØM

Strømmen er ikke slått på.
Kontroller at strømledningen 

er ordentlig koblet til.

LYD

Dolby Digital lyd gjengis ikke.
Kontroller at Blu-ray Disc, DVD 

osv., spilles inn i Dolby Digital-
format.

Når du kobler Blu-ray Disc, 
DVD-spilleren osv. til de digitale 
inngangskontaktene på dette 
systemet, må du kontrollere 
lydinnstillingen (innstillingene 
for lydutgang) for det tilkoblede 
utstyret.

Omgivelseslydeffekten 
fungerer ikke.
Avhengig av inngangssignalet 

og innstillingen for lydfeltet, 
kan det hende at behandling av 
omgivelseslyd ikke fungerer som 
det skal. Omgivelseslydeffekten 
kan være svak, avhengig av 
programmet eller platen.

Hvis du kobler til en Blu-ray 
Disc-spiller eller en DVD-spiller 
som er kompatibel med 
lydeffektfunksjonen, kan 
det hende at systemets 
omgivelseslydeffekt ikke virker.

I slike tilfeller setter du 
lydeffektfunksjonen for det 
tilkoblede utstyret til Off.
Les bruksanvisningen som fulgte 
med det tilkoblede utstyret, hvis 
du vil ha mer informasjon.

Det kommer ikke TV-lyd fra 
systemet.
Kontroller tilkoblingen til den 

digitale optiske kabelen eller 
lydkabelen som er koblet til 
systemet og TV-en (side 11, 12).

Kontroller lydutgangen til TV-en 
(side 15).

Kontroller om TV-lyden er innstilt 
på lavt volum eller dempet 
(side 21).

Kontroller at riktig 
inngangskontakt er koblet 
til TV-en (side 20).

Lyden kommer fra både systemet 
og TV-en.
Slå av lyden til systemet 

eller TV-en.

Ingen lyd eller kun svært lav lyd 
fra det tilkoblede utstyret høres 
fra systemet.
Trykk på  + og kontroller 

volumnivået (side 20).
Trykk på  eller  + for å avbryte 

dempefunksjonen (side 20).
Kontroller at du har valgt riktig 

inngangskilde (side 20).
Kontroller at alle kablene og 

ledningene til systemet og 
det tilkoblede utstyret er satt 
skikkelig inn.

En basshøyttaler gjengir basslyd. 
Ved bruk av inngangskilder 
som inneholder svært få 
basslydkomponenter (f.eks. 
TV-sendinger), kan det være 
vanskelig å høre lyden fra 
basshøyttaleren.

Ytterligere informasjon

fortsettelse
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BLUETOOTH

Du hører ingen lyd.
Kontroller at dette systemet ikke 

er for langt unna BLUETOOTH-
enheten, eller at systemet ikke får 
interferens fra et Wi-Fi-nettverk, 
en annen 2,4 GHz trådløs enhet, 
eller en mikrobølgeovn.

Kontroller at BLUETOOTH-
tilkoblingen mellom dette 
systemet og BLUETOOTH-
enheten skjer på riktig måte.

Par dette systemet og 
BLUETOOTH-enheten på nytt.

Lyden hopper eller 
korrespondanseavstanden er kort.
Hvis en enhet som genererer 

elektromagnetisk stråling, for 
eksempel et trådløst Wi-Fi-
nettverk, andre BLUETOOTH-
enheter eller en mikrobølgeovn, 
befinner seg i nærheten, må 
du flytte systemet bort fra 
slike kilder.

Fjern eventuelle hindringer 
mellom dette systemet og 
BLUETOOTH-enheten, eller flytt 
systemet bort fra hindringen.

Plasser dette systemet og 
BLUETOOTH-enheten så nær 
hverandre som mulig.

Omplasser dette systemet.
Omplasser BLUETOOTH-enheten.
Bytt Wi-Fi-frekvensen for Wi-Fi-

ruteren, datamaskinen osv. til 
5 GHz bånd.

Paring kan ikke utføres.
Bring dette systemet og 

BLUETOOTH-enheten nærmere 
hverandre.

Lyden er ikke synkronisert 
med bildet.
Når du ser film, kan det hende 

du hører lyden med en liten 
forsinkelse i forhold til bildet.

BLUETOOTH-tilkoblingen kan 
ikke fullføres.
Kontroller at BLUETOOTH-

enheten som skal tilkobles, 
er slått på og at BLUETOOTH-
funksjonen er aktivert.

BLUETOOTH-tilkoblingen er 
koblet fra. Opprett BLUETOOTH-
tilkoblingen på nytt.

Fjernkontrollen fungerer ikke.
Rett fjernkontrollen mot midten 

av frontpanelet på lydplanken.
Fjern eventuelle hindringer 

mellom fjernkontrollen og 
systemet.

Hvis ett av batteriene 
i fjernkontrollen er svakt, 
bytter du det ut med et nytt.

Kontroller at du velger riktig 
kilde på fjernkontrollen.

Hvis systemet fremdeles ikke 
virker som det skal etter at 
du har utført disse tiltakene, 
tilbakestiller du systemet slik:
Bruk knappene på fjernkontrollen til 
dette.

1 Trykk på BASS +,  og 
TREBLE + (i denne rekkefølgen) 
innen tre sekunder.

Når du har sjekket punktet over og 
løst eventuelle problemer, slår du på 
systemet. Hvis du ikke finner årsaken 
til problemet selv etter at du har 
sjekket punktet over, tar du kontakt 
med din nærmeste Sony-forhandler.
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Spesifikasjoner
Formater som støttes av dette 
systemet
Digitale inngangsformater 
som støttes av dette systemet, 
er følgende.

Lydplanke

Forsterker
UTGANGSEFFEKT (nominell)

Front L + Front R: 7 W + 7 W 
(ved 4 ohm, 1 kHz, 1 % THD)

UTGANGSEFFEKT (referanse)
Front L/Front R: 15 W 
(per kanal ved 4 ohm, 1 kHz)

Innganger
ANALOG
OPTICAL
COAXIAL

BLUETOOTH-del
Kommunikasjonssystem

BLUETOOTH-spesifikasjoner 
versjon 2.1 +
EDR (Enhanced Data Rate)

Utgang
BLUETOOTH-spesifikasjoner 
strømklasse 2

Maksimal kommunikasjonsrekkevidde
Siktlinje ca. 10 m*1

Frekvensbånd
2,4 GHz-bånd (2,4000 GHz – 
2,4835 GHz)

Moduleringsmetode
FHSS (Freq Hopping Spread 
Spectrum)

Kompatible BLUETOOTH-profiler*2

A2DP (Advanced Audio Distribution 
Profile)

Støttede kodeker*3

SBC*4

Overføringsrekkevidde (A2DP)
20 Hz – 20 000 Hz 
(samplingsfrekvens 44,1 kHz)

*1 Faktisk rekkevidde varierer avhengig 
av faktorer som hindringer mellom 
enheter, magnetfelt rundt en 
mikrobølgeovn, statisk elektrisitet, 
trådløs telefon, mottaksfølsomhet, 
operativsystem, programvare osv.

*2 BLUETOOTH-standardprofiler angir 
formålet med BLUETOOTH-
kommunikasjon mellom enheter.

*3 Kodek: Lydsignalkomprimering 
og konverteringsformat

*4 Subband-kodek

Fronthøyttalerenhet
Høyttalersystem

Toveis høyttalersystem, Acoustic 
Suspension

Høyttalerelement
Basshøyttaler: 25 mm × 120 mm
Diskanthøyttaler: 38 mm 
konisk

Nominell impedans
4 ohm

Strømkrav
220 V – 240 V vekselstrøm, 
50/60 Hz

Strømforbruk
På: 20 W
Standbymodus: 0,5 W eller mindre

Mål (ca.)
940 mm × 83 mm × 70 mm 
(med støtter)
940 mm × 71 mm × 69 mm 
(uten støtter)

Vekt (ca.)
1,7 kg

Format Støttes / 
støttes ikke.

Dolby Digital 

Lineær PCM 2-kanals 
48 kHz eller mindre



fortsettelse
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Basshøyttaler
UTGANGSEFFEKT (referanse)

30 W (per kanal ved 8 ohm, 100 Hz)
Høyttalersystem

Basshøyttaler, bassrefleks
Høyttalerelement

130 mm konisk
Nominell impedans

8 ohm
Mål (ca.)

170 mm × 245 mm × 300 mm 
(b/h/d)

Vekt (ca.)
2,7 kg

Design og spesifikasjoner kan endres 
uten nærmere varsel.
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Stikkordregister

Symbolene
 10
 10

B
BLUETOOTH 5, 16

D
Digital optisk kabel 11
DVD-spiller 11

F
Fjernkontroll

betjening 10

I
Installere 13

K
Koble til

TV 11

P
Plassering av systemet 13

T
Tilbakestill 24
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